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1. Presentació de l’assignatura 

En aquesta assignatura s’introdueix l’ús de corpus per a l’anàlisi lingüística i en pràctiques 
professionals relacionades amb el llenguatge. Es treballarà amb diferents tipus de corpus i 
eines de consulta, i es farà una primera aproximació al disseny i construcció de corpus. 

2. Competències que s’ha d’assolir  

D’entre el conjunt de competències que s’assoliran en acabar el grau, en aquesta assignatura 
es treballen les següents, generals (G) i específiques (E): 

­ Gestió de la informació (G.5): 
o Introducció a mètriques d’anàlisi per a dades de corpus 
o Criteris per al disseny i construcció de corpus 
o Avaluació de l'adequació d'un corpus determinat a les necessitats d'una recerca 

­ Coneixements d’informàtica (G.6): 
o Familiarització en l’ús d’expressions regulars i altres tècniques 
o Consulta i extracció d’informació de corpus amb anotacions lingüístiques 

­ Aplicació de coneixements a la pràctica (G.17): 
o Anàlisi lingüística a partir de dades de corpus 
o Exploració de l’ús de corpus en activitats professionals relacionades amb el 

llenguatge. 

­ Capacitat per poder reflexionar sobre el funcionament de la llengua (E.9): 
o Exploració de l’estructura lingüística a través d’eines informàtiques. 

3. Continguts 

1. L'anàlisi lingüística, entre la filosofia i l'empirisme  
2. Lingüística basada en corpus: la teoria, la pràctica i les aplicacions  
3. Tipus de corpus i estàndards  
4.  



Utilització de corpus institucionals o personals  
5. Expressions regulars i altres tècniques de consulta 
6. Mètriques estadístiques per a l’anàlisi lingüística 
7. Creació de corpus i estratègies de processament 

4. Avaluació i recuperació 

Avaluació  Recuperació 

Activitats 
d’avaluació 

(competències 
avaluades) 

Ponderació 
sobre la nota 

final 

Recuperable/  
No recuperable 

Ponderació 
sobre la nota 

final 

Forma de 
recuperació 

Requisits i 
observacions 

Assistència i 
participació 

10% No recuperable      

Pràctiques 
setmanals 

30% Recuperable 30% 

Revisió de 
les 

pràctiques, 
corregint o 
completant 
les fetes 

 

Examen 60% Recuperable 60% Examen  

5. Metodologia: activitats formatives 

El curs té un valor de 4 ECTS, que impliquen unes 80 hores de treball de l’estudiant, 25 
realitzades dintre de l’aula i la resta dedicades al treball individual. Dins de l’aula 
s’imparteixen dos tipus de sessions: 

● Grup Gran (GG): sessions dedicades a la presentació dels fonaments teòrics, la 
discussió de les lectures de referència.  

● Seminaris (S): sessions destinades al treball pràctic sobre corpus lingüístics. 

El treball individual fora de l’aula se centrarà sobretot en les lectures de referència que 
complementaran les sessions teòriques i la finalització de les pràctiques iniciades durant els 
seminaris. Els materials utilitzats a classe es penjaran al moodle de l’assignatura. 
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